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(—8.) Amit a szem ragyogó pompa 
és kápráztató fény dolgában ma az ország 
székesfővárosában láthat, az kétségkívül 
magasan meghalad minden várakozást és 
nem csekély módon hízeleg nemzeti hiúsá­
gunknak. De ez végre is csak külsőség, 
amelynek jelentősége csekély és múló volna, 
ha alapját nem a magyar nemzet két leg­
szebb erénye, a királyhüség és a hazasze­
retet képezné.

A király és a haza jelszava keltette 
azt a lelkesedést, amely gyújtó tüzként ter­
jedt el az egész országban és létre hozta 
azt a mai káprázatos hódoló felvonulást, 
amelyben minden törvényhatóság, tehát az 
egész ország lelkesedéssel vesz részt. És 
ezeket a parádés nemzeti viseletekben hó­
doló kiküldötteket utjokban száz meg száz 
ezrek szemei közvetlen közelből, milliók 
pedig az ország minden vidékén áhitatos 
figyelemmel kisérik, mert hisz jól érzi azt 
minden jó hazafi — akár szegény, akár 
gazdag, — hogy ezredéves állami létünk 
megülésének legjelentősebb napját ünne­
peljük koronás királyunkkal, királyasszo­
nyunkkal és a felséges uralkodó házzal 
együtt.

A hódoló diszmenet utjának két vég- 
czélja van, köz- és alkotmányjogi életünk 
két gyújtó pontja, a királyi palota és az 
országháza. Ez az a két fénypont, amely­
ből minden jog, törvény és alkotmányos

szabadság ebben az országban szakad.Jól 
érzi ezt az egész ország s azért is fejezzük 
ki holnap hódolatunkat a legelső magyar 
ember s a legjobb és legbölcsebb király 
előtt s azgrt vonul az egész ország a ki­
rály »ftagä^. ginétől alkotmányosságunk 
szen^'láénodiüimtt, Szent István koronáját 
kisérvé az országházához. Ebben a díszes 
uj hajlékban pedig a nemzet képviselőivel 
egyetemben ünnepel az uralkodóház, amely­
nek teljes korú főherczegei, mint a főren­
diháznak örökjogu tagjai a diszülésen jelen 
vannak.

Páratlan esemény ez, amire hazánk­
ban még soha sem volt példa, de Ausz­
triában sem és tán másutt sem. Lehetetlen 
ebben a tényben felséges Urunk és ki­
rályunk, alkotmányos érzületének leg­
újabb fényes jelét föl nem ismerni. Csakis 
az indította jó királyunkat arra a legma­
gasabb elhatározásra, amelynek köszön­
hetjük, hogy a fenséges főherczeg urak az 
országgyűlésen őket megillető helyeiket, 
tényleg elfoglalják s amely félreismerhetlen 
bizonyítéka felséges abbeli fenkölt gondol­
kodásának, hogy midőn hü magyar nem­
zete állami fennállásának ezredévét a szent 
korona fényében ünnepeli, akkor minden­
kinek el kell foglalnia helyét, részt kell 
venni a nemzet örömében. Ennek a bölcs 
elhatározásnak köszönhetjük azt a szo­
katlan fényt, amelyet az országgyűlés 
diszülése a fenséges Urak jelenlététől 
nyerni fog.

Ezredéves ünnepléseinknek minden 
alkalma tehát újabb és újabb fényes bi­
zonyságát szolgáltatja annak, hogy felséges 
Urunk és királyunk velünk örül és ünne­
pel, sőt hogy gondja van arra is, hogy 
ennek az érzületének méltó és nemzeti 
önérzetünknek jóleső módon kifejezés adas­
sák. S azért ma, ezen az örökké emléke­
zetes napon, amelynek fényét, a király s a 
nemzet kölcsönös bizalma adja meg, mil­
liók ajkáról buzgó imádság száll föl a 
Mindenhatóhoz, hogy Tőle áldást kérjen le 
a király koronás fejére és e sokat próbált 
nemzet hazájára !

Politikai hírek.
Főispánok tisztelgése.

A főispánok a király előtt való megjele­
nésüket egybekapcsolták azzal, hogy in cor­
pore megjelenjenek a belüge miniszternél és a 
miniszterelnöknél, hogy, mint minden évben 
az idén is kifejezést adjanak tántoríthatlan 
ragaszkodásuknak a kormány iránt. Per­
cül Dezső belügyminiszternél Beniczky 
Peren ez főispán tartott hosszabb beszédet, 
melyben az elmúlt év alatt a közigazgatási 
életben felmerült minden momentumra vissza­
pillantván, köszönetét fejezte ki a belügymi­
niszternek azon meleg védelemért, melyben a 
főispán! kart a képviselőházban ellenük inté­
zett támadásokkal szemben részesítette, majd 
felemlítette a közigazgatási bíróságok behoza­
talára bekövetkező váltakozásoknak fontossá-
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Véletlenül.
Irta : Csukassy Jenő.

Alighogy leráztam magamról a fenyvesek 
édes illatát, meg a falu csendjét, siettem Szent 
miklósyékhoz. A szép asszonynál kát aranyos 
menyecskét találtam, Sass Gidánét, meg a 
kis szőke Hilmernót Roppant élénken folyt 
a beszélgetés, Ormos Muíiné esetét tár­
gyalták,

Ott volt a bagoly is.
Hogy ki ez a bagoly ? A nevét bizony 

elfeledtem szegénynek. Valami bölcseleti pro- 
feszszornak készül. Elég kellemetlen arcza 
van hozzá, sápadt és hosszú, bizonytalan sár­
gás szinü szakállal Csak néha szól egy-egy 
szót és úgy viselkedik, mintha semmi sem ér­
dekelné.

Az asszonyok szeretik, pedig sohasem 
láttam, hogy egynek is udvarolt volna. Most 
is valami velenczei album volt a kezében s úgy 
látszott, Ormos Mulcinó esetével nem akar 
foglalkozni.

Pedig a szép asszonyok ugyancsak szi­
gorúan ítéltek Ormosnó felett. Hogy is ne ! 
Becsapta az egész társaságot. Mindenki azt 
b'tte róla, hogy imádja a férjét, aki bizony 
ezt meg is érdemelte volna, mert ritka szép 
és keaves ember. Aztán ime ! Megismerkedik 
egy léha divathőssel, kit ugyan mindenki .sze­
ret, úgy, mint valaha az udvari bolondot sze­
rették, de a kit senkisem vesz komolyan, mert

az egész alak csak arra jó, hogy nevessenek 
rajta, ki még inasa sem lehetne Ormos Mu- 
kinak és karjaiba veti magát. Aztán miért ? 
Ha még oka volna rá. De nincs. Fürje imádta, 
még a gondolatát is kitalálta, hagyta mulatni, 
sohasem féltékenykedett. Mindössze azért, 
mert valami szeszélyes kíváncsiság, vagy ka- 
ezérság biztatta a tilos gyönyör megízlelé­
sére. — üh, ez igazán elvetemültség, erkölcs­
telenség.

A bagoly ajkán fanyar mosoly jelent meg 
egy pillanatra.

Szentmiklósyné szinte haraggal fordult
felé. . . .

Mit mosolyog ? Nevetségesnek tartja 
szavainkat ? Ha meri, mondja, hogy nincs 
igazunk.

— Hát mondom.
— No maga ugyan szép bölcsességet ta­

nít. Utoljára még bebizonyítja, hogy Ormosné 
helyesen cselekedett.

— Azt éppen nem. Nem is azon moso­
lyogtam, a mit, mondtak. Utóvégre is a társa­
dalmi szokások szigorú szabályokká jegeczed- 
ve alkotják az erkölcstelenséget. Ebben igazuk 
van. Azon mosolyogtam, hogy miként, mi­
lyen felháborodással mondták ítéletüket. Köny- 
nyü a bűnöst kárhoztatni, mert kevesen van­
nak, a kik okok után kutatnak — Pedig 
sokszor előfordul, hogy ez okok magában a 
bűnösséget megállapító társadalomban vannak.

— Ne menjünk olyan messze.
Jó. Látják, én nem védtem Ormosnét, 

de nem is tartom elvetemültnek. Mert nem 
ismertem tettének okait, körülményeid Lehet, 
hogy hibás, lehet, hogy nem, és itt is azon

ok játszott közre, melyet én már oly sokszor 
tapasztaltam, melyet társadalmunk — daczára 
folytonos fejlődésének majdnem változat­
lanul vett át a múlttól. Értem a női gyenge­
ség, vagy — ha úgy tetszik — gyöngéd női­
esség kultuszához való megmagyarázhatatlan 
ragaszkodást. Ezáltal a férfiak fölé, mint va­
lami szobortalpazatra, állítják a nőket, kikhez 
csak félő tisztelettel lehet közelíteni. Ezt a 
nőiességet az általános emberi lényegnél fino­
mabbnak, magasabb fokúnak hazudják s ál­
dozatnak mondják a nő részéről — vagy bűn­
nek — ha leszáll a földre, ha emberré lesz. 
A nők tetszelegnek maguknak ebben a kép­
telen helyzetben s nekünk férfiaknak — bár 
tudjuk hogy nem így van — színlelnünk kell 
hog> hiszünk a nők által kötelességszerüleg 
mutatott naivság valódiságában.

Hilmerné odahajolt Sassnéhoz. De ez aj­
kára tette az ujját s halkan súgta neki :

— Csend, a tanár ur magyaráz.
A bagoly nevetve válaszolt :
—- Maguk nyitották meg a zsilipet, most 

már meg kell hallgatniok.
Aztán folytatta .
— Nekünk férfiaknak ezer támadó esz­

közünk van, ám a legtöbb nőnek csak az 
említett hazug fenséget, szmlelt naivságot, 
vagy mondjuk, mesterségesen emelt választó­
falat adja a társadalom védő eszközül a csá­
bítás ellen. Megadni a többi, az igazi fegy­
vert : a hivatás s az erkölcsisőg szükséges 
voltának tiszta öntudatát, tán a nevelés fel­
adata voína. De tudjuk, milyen értékű ez ma­
nap. Már most, ha a körülmények ledöntik 
ezt a választófalat, vagy maga a nő véletle-
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gát és végül felkérte a minisztert, hogy ve­
zesse őket a király elé P e r c z e 1 válaszá­
ban köszönetét mondott a tisztelgésért és a íö- 
íspáni kar működésének fontosságát emelte 
ki. Magától értetődik, hogy mindkét beszéd 
zajos éljenzéssel fogadtatott. A királynál tör­
tént fogadás után a főispánok B á n f f y 
Dezső bárónál tisztelegtek, teljesen azonos 
nyilatkozatokat váltva itt is.

A czukoradó fölemelése.
Lukács László pénzügyminiszter, — 

mint félhivatalosan jelentik, a képviselő ház 
legközelebbi ülésén be fogja nyújtani a czu­
koradó fölemelését czélzó törvényjavaslatot. 
Ez a törvényjavaslat teljesen megegyezik az­
zal, amelyet' az osztrák képviselőház bizottsá­
gában már letárgyaltak.

Külföld.
Diplumácziai akcziok.

A nagyhatalmak egyöntetű eljárása, hogy 
a békének Keletről való veszélyeztetésével 
szembe szálljanak, a krétai ügyben 
diplomácziai kettős akeziót eredményezett. A 
hatalmak megállapodása a kabinetek­
nek egymással való érintkezése és a 
konstantinápolyi nagyköveti konferen­
ciák utján létesült. E megállapodás abban 
nyert kifejezést, hogy a diplomaták teljesen 
megegyezőig léphettek a görög és a török kor­
mány elé. Athénben csillapítani kellett az 
izgatottságot. A görög kabinet készséggel 
fogadta a követek közben járását. — Kons­
tantinápolyban azonban a legko­
molyabb figyelmeztetéssel kel­
lett előállni, tisztára megmagyarázván a por­
tának azt, hogy a krétaiak panaszát figye­
lembe kell venni, hogy oly eljárást, mint a 
milyent [Örményországban követett, nem lehet 
tűrni és hogy aztán magának tulajdonítsa a 
következményeket, melyek a hatalmak esetle­
ges fellépéséből reá háromolnának. A diplo­
maták akcziója egyébként nem avatkozott a 
porta jogaiba.

Zavargások a koronázás napján.
A Dziennik Polszki pétervári magán ér­

tesülése szerint Pétervárott a koronázás nap-

nül kiesik örökös szinlelési szerepéből, úgy 
hogy mesterséges védőeszközétől megfosztva, 
saját erejére van utalva : akkor rendesen ha­
mar feladja a most már egyenlő fegyverek­
kel folytatott küzdelmet, mert éppen ezek 
használatához nem ért. Elmondok egy esetet, 
mely velem történt meg.

— Kezd érdekes lenni — mondá Szent- 
miklósné.

— Hogy az ok tisztán álljon, felemlítem
— a miben különben azt hiszem, egyetértenek
— hogy inkább rut vagyok, mint szép.

— De legalább érdekes ember — szalasz­
totta ki a száján Hilmerné.

—• Na, na I Vallomás ? — szólt Sassné, 
tréfásan megfenyegetve a hirtelen rózsapirossá 
váló kis szőke asszonyt.

— Nos, akkor még érdekes sem voltam 
s amellett félénk, ügyetlen, mint aféle kezdő 
jogász. Elég jól hegedültem s ezért szívesen 
láttak a társaságban. Így ismerkedtem meg
— mondjuk — Feketénóvel. Mint az egész 
város, én is imádtam és csodáltam őt. Remek 
asszony volt. Kedves s mégis oly méltóság- 
teljes, hogy senki sem merte volna még csak 
elképzelni is, hogy valaha megcsalhassa a fér­
jét. Sokszor találkoztam vele De én még na­
gyon kis ember voltam s igy alig váltottunk 
néhány szót, ezeket is többnyire társasjáték 
közben. Valamelyik tavaszi délután, egy pazar 
névnapi uzsonna után tánczoltunk s aztán ha­
zamenet előtt, hogy kissé pihenjünk, valami 
játékba fogtunk.

Feketéné már korábban panaszkodott, 
hogy a feje fáj s a szomszódszobába ment,

ián és a következő nap, nagy utczai zavargá­
sok voltak. Részeg tömeg verődött össze a 
Nevszki-poroszpektuson és a házakat kezdte 
ostromolni. A rendőrséget kődobásokkal fo­
gadták. ivgy rendőrtisztet a homlokán halá­
losan megsebeztek. A kozákokkal is szembe- 
száltak, többet rerántottak lovukról és össze­
verték őket, a katonaság végre tüzelt ; sok 
embert megöltek és megsebeztek, ötszáz mun­
kást letartóztattak. A halottak és sebesültek 
számát 250 re teszik.

Király és nemzet.
Debreczen, junius 8.

(G ) Fölemelően magasztos és jelentőség­
teljes örömünnepet ült ma Magyarország ezer­
éves népe. Olyan ünnep volt ez, amelyhez 
hasonlót nem mutat fel a világtörténelem ! A 
legdicsőbb múltú nemzet legméltóbb képvisele­
tére hivatott köztörvényhatóságok ma mutat­
ták be nemzeti jellemünkben gyökerező s im­
már kilenczszáz év óta ápolt hagyományos 
hűségünket és hódolatunkat Szent István ko­
ronájának fölkent viselője, a legalkotmányo­
sabb király előtt.

A király és a nemzet együttérző szive 
megint összedobbant újabb bizonyságául an­
nak, hogy a király és a nemzet nem csak 
megértették egymást, hanem együtt örülnek, 
együtt ünnepelnek Magyarország ezeréves 
fennállásának páratlanul dicső ünnepén.

A király és a nemzet együttérzése, a 
nemzetnek a király iránti hódolatteljes ragasz­
kodása, szeretetteljes rajongása soha bennsőb- 
ben, soha igazabban és soha jelentősebben 
nem nyilatkozott meg, mint ma, midőn a ki­
rály látható örömmel az összes hatalmak kép­
viselőinek szeme előtt, fogadta hű népének 
kódolását s nézte mint vonv'nak fel drága 
paripákon, nemzeti díszruhában a köztörvény­
hatóságok küldöttei, akiknek ezer főnyi serege 
a nemzet századok véres harczaiban megedzett 
őserejének csak elenyészően csekély részét 
képviseli.

Egy kép vonult el ma előttünk, mely 
felelevenítette a múltból a régi dalt a régi di­

niért bántotta a világosság. De a játéknál 
szükségünk volt rá s Irén, a házikisasszony 
engem kért, hogy hívjam ki őt. Az ajtóhoz 
mentem s félhangon szólítottam.

— Nagysád kérem I
Nem felelt. Úgy látszik, nem hallotta, a 

nyitott ablaknál állt, feloldalt az ablakfához 
támaszkodva, merengve nézett ki a sütétes 
utczára. Néha felhangzott egy tovafutó kocsi 
robogása, élesen zavarva a szomszédszobából 
az ajtófüggönyökön megtompulva átszürődő 
halk morajt.

Bizonytalan sejtelmes érzés vett rajtam 
erőt. Lábujj hegyen mentem előre pár lépést 
s újból, de halkabban, szólítottam :

— Nagysád !
Mozdulatlan maradt. Pedig lehetetlen, 

hogy ne hallotta volna. Hát mért nem felel ?
A sarki lámpa lobogó lángja az ablakra 

éles fénysávét vetett, melyből — mint világos 
alapra mintázott dombor mü tisztán váltak.ki 
szép arczának körvonalai.

Egészen hozzá mentem a válla fölött so­
hasem képzelt merészséggel áthajolva súgtam 
fülébe :

— Jöjjön.
Meglepetve, gyorsan fordult meg s a 

mint előre hajoltam, arcza pillanatra érintette 
a// enyimet. De az érintés elvette az eszemet. 
Átöleltem s szenvedélyes csókokkal borítottam 
el ajkát, arczát, homlokát, nyakát. Ereztem 
mint remeg karjaim közt, éreztem, hogy egy 
perezre elkábítja a perzselő szenvedély e vá­
ratlan kitörése, hogy viszonozza csókomat, 
hogy forró az ajka, az arcza — aztán birte-

csőségről ; egy kép a mely a jelen nemzeti 
erejét dokumentálja, fényesen tüntetve fel a 

! gyarapodásunkat; egy kép, amely biztató jel 
a megkezdett második ezredévre ; egy kép, a 
mely leghívebben és legkifejezőbben mutatja 
meg a legszebb gnemzeti erényeinket : a haza 
lángoló szeretetét és a király iránti hűséget.

őszinte lelki örömmel gyönyörködünk a 
káprázatos képen, mely méltó kifejezője a 
múlt küzdelmeinek, a jelen eredményeinek és 
a jövő biztató kilátásainak s amelyet az ősök 
dicső küzdelmei s a tőlük örökölt honfieró- 
nyek festettek meg követendő példányképül 
a késő évszázadok és évezredek okulására.

A fővárosba sereglett idegen hatalmak 
képviselői, idegen országok lakói azzal a be­
nyomással távoznak el a mai ünnepség után 
hazánkból, hogy igy csak ezeréves 
dicsőséget és csak nemzeti di­
nasztiát ünnepelhetett a sza­
bad magyar nemzet.

az ezerév dicsősségét megörökítették 
minden időkre a történelem legfényesebb lap­
jai, a Habsburgházat pedig nem­
zeti dinasztiává avatták I. Fe- 
rencz József számtalanszor megnyilatkozott 
magyar érzelmei és a magyar 
nemzetnek az a rajongó szere­
tető, amelylyel a velünk ünnep­
lő uralkodót körülveszi.

Ezeket a benyomásokat, amelyeket a mai 
nap ünnepségei keltettek, őrizzük meg taliz- 
mányul ; emléküket véssük be szivünk legmé­
lyére ; hadjuk örökül fiainknak, unokáinknak, 
a megkezdett második ezredév valamennyi 
nemzedékének, mert csak [igy lehetünk mél­
tóak a honszerző ősökhöz és csak igy néz­
hetünk teljes bizalommal sze­
retett hazánk jövő ezredéves 
élete elé.

Dobbanjon össze valamenynyiünk szive 
az imaszerü óhajtásban : Éljen a hazai 
Éljen a király!

Az osztrák quota-bizottság 
válasza.

A meglehetősen terjedelmes, de azért 
meggyőző érvekben épen nem bővelkedő vá-

en kibontakozott karjaim közül és a másik 
szobába sietve zavartan s mintegy felve csak 
ennyit mondott :

— Vigyázon, hogy eine árulja magát.
Ez a nehány perez egész más embert 

örmált belőlem.
A gyerekes félénkség eltűnt, helyébe a 

férfi biztos öntudata lépett. A következtetések 
egész halmazát gondoltam át villámgyorsan s 
bizonyos voltam benne, hogy ő az enyim lesz, 
na nem engedek neki időt véletlenül elvesz­
tett női méltósága visszaszerzésére, az ön­
kénytelenül elejtett szerep fonalának megta­
lálására.

Egész este mellette voltam. Tudják, hogy 
sohasem szoktam udvarolni, nos ez a szoká­
som azon estétől kezdődik.

Láttam, hogy keresi az elvesztett egyen­
súlyt s láttam, hogy a tekintetemből ő maga 
érzi, hogy aligha fog tudni ellenállani.

Hazafelé menet ő hozzá csatlakoztam.
— De miért nem ? — mondtam — hisz a 

többiek is mind igy mennek. Nézze, ’a férje a 
kis Lilit vezeti.

— A többiek — az más.
— E szó többet ért nekem, mintha tel­

jesítette volna kívánságomat.
— Maga mindent félre ért.
Pár perczig szótlanul haladtunk. Majd 

hirtelen hozzá fordultam.
— Mondja, mikor találom otthon ?
— Tudja, hogy szerdán délután jönnek a 

vendégeim.
— Szeretném nagyon, ha mások nem 

volnának ott.



I8t6. juűius 8. DEBRECZEM HÍRLAP 3

fasz, melyet az osztrák quota-bizottság a ma­
gyar-bizottság elaboratumára adott, lényegben 
körülbelől a következőket tartalmazza :

Az osztrák quota-bizottság nem tartja oly 
engedménynek, mely az ő álláspontjához való 
közeledést jelentené, azt, hogy a magyar bi­
zottság a vámjövedék hovaforditására és a 
kötendő egyezség tartamára vonatkozólag tett 
javaslatait elfogadta és habár nem remélte sa­
ját javaslatainak ellenvetés nélkül való elfo­
gadását, mégis konsternácziót keltett benne, 
hogy a magyar bizottság mereven ragaszkodik 
a régi állapot föntartásához.

A praecipuum eltörlése és az eddigi hoz 
zájárulási arányhoz való ragaszkodás, Ma­
gyarország teteme en javult pénzügyi helyzete 
daczára : ez oly alap, melyet Ausztria el nem 
fogadhat.

a praecipuum kérdésében különben nem 
tartotta magát hivatottnak sem kezdoménye- 
zőleg föllépni, mert csak azt a megbízást 
nyerte, hogy hozzá járulási arányszám megál­
lapítása végett bocsátkozzék tárgyalásokba, 
különben sem volna kötve ahoz, amit 1887- 
ben elődje csinált, ha most a változott viszo­
nyoknál fogva, más fölfogás is uralkodnék, 
mmt 1887-ben.

az elaboratumban nem volt szükséges a 
magyar korona országainak szabadságát és 
függetlenségét biztositó törvényekre való hi­
vatkozás, vagy pragmatika szankczio latin 
szövegének is idézése, mert ezek nem isme­
retlen dolgok az osztrák bizottság előtt sem.

Hogy kitűnjék, mily haszon hárul Auszt­
riára a közösügyi kapcsolatból, csak nem le­
hetett garasról garasra kiszámítani, mennyit 
fizetnek itt és ott szolgálati pótlékokra, szál­
láspénzekre, zsoldra takarmányra, kényéire, 
ruházatra, fegyverre stb, mert ami a Lajtán 
innen, hadsereg élelmezésére fordittatik, az a 
magyar földmivelés és állattenyésztés produk­
tumaira esik.

A magyar küldöttség nem akar hozzájá­
rulni hogy a hozzájárulási arány kiszámítására 
biztos aiap teremtessék meg, hivatkozván a 
törvényre. De ha a törvény idejét múlta, meg 
kell azt változtatni.

— Jöhet délben.
— Akkor a férje is mindég otthon van, 

pedig ón . . .
— Hallgasson !
—- A mint parancsolja — mondtam mo­

solyogva.
Útközben azonban nem beszéltünk töb­

bet, csak búcsúzáékor mondtam neki, hogy 
másnap délelőtt tiz óra után felnézek hozzájuk 
De ő úgy tett, mintha nem hallaná.

Másnap elmentem. Nem volt otthon. Me­
nekült. Harmadnap otthon találtam, igyekezett 
fölényét visszaszerezni, de nem sikerült. Mit 
mondjak még ? Ami ezután történt, azt úgy 
is sejtik. Különben emlékeim közt valahol 
még meg van egy csomó arczképe, meg a 
hajfürtje.

Ez csak egy eset, de mondhatnék százat 
hol igy pusztán a véletlen rombolta le a tár­
sadalom által emelt válaszfalat, a női erény 
mesterséges védbástyáját. Ki tudja, nem ilyes 
valami történt e Ormos Mukinéval is ?

De már eleget untattam magukat. Itt az 
ideje, hogy eltűnjek.

— Lássa bagoly, nem is hittem, hogy 
ily tűrhető gondolatai is vannak, — mondta 
neki kezet nyújtva Szentmiklósynó.

A kis szőke Hdmernó meg hirtelen hozzá
tette :

— Azért mondtam ón, hogy nagyon ér­
dekes ember.

Mire aztán Sass Gidáné hamiskásan mo­
solygott, m;nt aki tud valamit, de nem akarja 
megmondani.

Ha a két állam zárszámadásai adatait 
megvizsgáljuk, kitűnik, az osztrák bizottság 
nézete szerint, hogy Magyarország egy ember 
öltő eltelte után nagyobb segédeszközök fölött 
rendelkezik most, mint a hozzájárulási arány 
megállapítása első idejében.

A népesség számához képest fokozott 
járulók rendszerét azért tartja helyesnek, mert 
mig az egyes államok jövedelmi és vagyo­
nossági viszonyai ismeretlen tényezők addig 
az államok adózási erejének összehasonlítá­
sára nincsen más mérték, mint a népesség 
egyeseire eső adóteher.

Ezen adóterheket véve alapul, arra az 
eredményre jut az osztrák küldöttség, högy 
még a magyar részről kiszámított kvóta sze­
rint is a praeczipuum beszámítása után nem 
81 4 és 68 5 volna az arány, hanem 32.15 és 
67.85, de az ő számítása szerint a már közölt 
arány jő ki.

Az osztrák küldöttség tehát nincs abban 
a helyzetben, hogy a magyar bizottság által 
tett javaslatokhoz hozzájárulhasson, sőt kény 
télén azokkal homlokegyenest ellenkezőleg 
ragaszkodni azon nézetéhez hogy a magyar 
korona országainak elvitázhatlanul javult 

; pénzügyi helyzete a kvóta fölemelését indo 
kolttá teszi.

Ha azonban a magyar bizottság a népes­
ség számaránya helyett, más, tartós számítási 
alapot hozna javaslatba, az osztrák küldöttség 
készséggel hajlandó azt elfogulatlan megfon­
tolása tárgyává tenni.

A hódoló diszfelvonulás.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest junius 8.
A világ egyetlen nemzete sem ké 

pes olyan szem kápráztatóan fényes pompát 
j kifejteni, olyan lelkesedéssel ünnepelni mint a 
' magyar.

Ezt bizonyította be a mai hódoló diszfel­
vonulás, amelyen az ország törvényhatóságai 
fejezték ki örökre emlékezetes módon a leg 
alkotmányosabb uralkodó iránti hódolatát az 
ezredéves magyarnak.

A páratlanul fényes ünnepről a követke­
zőkben tudósítunk.

A banderisták csoportosan gyülekeztek 
vérmezőn, a melyet már reggel jóval 8 óra 
előtt megszállottak a ragyogó tarkaságu disz 
ruhás lovasok. A menet fél kilencz óra után 
már felvolt állítva s kevéssel ti óra előtt 
megindult.

Hat magyar hírnök nyitotta meg harso­
nánkkal menetet.

A hírnökök után Erdély zászlajával 
Bethlen András gróf, Bulgária zász 
jajával Teleki József gróf. Kurnánia zász 
jajával C s á k y Zenó gróf, Lodomória zászla 
jával ifj. Széchenyi Imre gróf, Galiczia 
zászlajával Eszterházy Mihály g 
Szerbia zászlajával K e g 1 e v i c h István gróf. 
Bosznia (Barna) zászlajával Andrássy Géza 
gróf, Szlavónia zászlajával P á 1 f f y Miklós 
herczeg, Horváthország zászlajává P e j a c s e 
v í c h Tódor gróf, Dalmáczia zászlajával N á 
d a s d y Forencz gróf, és Magyarország zász 
Iájával V a y Béla báró, zászlósurak lovagol 
tak fényes díszruhákban pompás paripákon.

A három csatarendben felállított bandó 
riumot P erezel Dezső belügyminiszter ve 
zette, akit nyomon követett Budapest főváros 
21, Abauj Tornamegye 7, Kassa 3, Alsó Fe 
hérmegye 8, Aradmegye 7, Aradváros 3, Ár 
vrmegye 3, Bácsmegye 40, Baja 3, Szabadka 
13, Újvidék 5, Zombor 5, Baranyamogye 10,
Pécs 5. Barcsmegye 6, Békésmegye 16, Be 
regmegye 5, Besztercze Naszód 3, Biharmegy 
21, Nagyvárad 4, Borsodmegye 16, Brassó 
megye 6, Csanádmegye 34, Csikvármegye 10, 
Csongrádmegye 16, Hódmező Vásárhely 
Szeged 37, Esztergom 8, Fejórmegye 22, Szó-1 kocsit

Sopronme- 
11, Szath- 

Szeben-es

kesfe.jérvár 5, Fogarasmegye 7, Gömörmegye 
10. Győrmegye 3, Győi város 3, Uajdumegye 

Debreczen város 6 úri és 16 czivis ban- 
déristája.

A második csatarendben Háromszékme- 
gye 12, Hevesmegye 20, Honimegye 11, Sze­
les és Béla Bánya 3, Ilunyadmegye 6 Jasz- 
<agy Kun-Szolnokmegye 04, Kisküküllőme- 
gye 9, Kolosmogye 7. Kolozsvár 3, Komárom- 
megye 11, Komárom 23, Krassó Szörényme- 
gye 8, Liptóvármegye 5, Mármarosmegye 4, 
Maros Tordamegye 11, Maros Vásárhely 3, 
Mosonmegye 8, Nagyküküllőmegye 4, Nóg- 
rádmegye 9, Nyitramegye 15, Pest megye 66, 
Kecskemét ti, Pozsonymegye 7, Pozsony 7, 
Sárosmegye 6, Somogymegye 20, 
gye 10, Sopron 3, Szabolcsra egye 
mármegye 6, Szathrnár Németi 3, 
megye 6 bandéristája lovagolt.

A harmadik csoportot Szepesmegye 8, 
Szilágymegye 4, Szolnok Dobokamegye 5, 
Temesmegye 18, Temesvár 8, Versecz 3, To'- 
namegye 13, Tordamegye hét, Torontálmegye 
57, Pancsova 3, Trencsónmegye 10, Turócz- 
megye 4, Udvarhelymegye 4, Ugocsamegye 

Ungmegye 5, Vasmegye 16, Veszprémme- 
gye 5, Zalamegye 15, Zemplénmegye 22, Zó- 
yommegye 6, és Fin me város hót küldöttje 
alkotta.

A három csoportban 89 törvényhatóság 
vett részt 995 lovassal.

A törvényhatóságok bandériumai után a 
képviselők íz és a főrendiház bandóristái lova­
goltak a következő rendben. Vezető lovas : 
Miklós Ödön, rendező, két csatlóssal ; gróf 
Teleki Tibor, Földváry Elemér egy-egy csat­
lóssal, báró Sztojanovics György két csatlós­
sal, báró Bán ily Albert egy csatlóssal, Molnár 
Béla, báró Baich Iván egy csatlóssal, gróf 
Thorotzkai Miklós két csatlóssal, báró Sen- 
nyey Béla két csatlóssal, Bern át Béla, gróf 
Bethlen Balázs, Hadik-Barkóczy Endre két 
csatlóssal, gróf Andrássy Sándor négy csatlós­
sal, báró Prónay Dezső négy csatlóssal, gróf 
Zichy János, báró Lipthay Frigyes egy-egy 
csatlóssal, báró Nopcsa Elek két csatóssal 
Gencsy Albert egy csatlóssal, gróf Wenckheim 
Ito, gróf Serényi Béla egy csatlóssal, báró 
Zeyk József két csatlóssal, gróf Zselénszky 
Róbert két csatlóssal, gróf Zichy Tivadar és 
gróf Teleki László egy-egy csatlóssal, gróf 
Eszterházy Károly négy csatlóssal, Hajós Jó ­
zsef két csatlóssal, Münnich Aurél egy csat­
lóssal, gróf Vay Ádám, gróf Keglevich Gábor 
egy csatlóssal, báró Gerliczy Ferencz két, csat­
lóssal. gróf Batthyány József négy csatlóssal, 
gróf Korniss Károly két csatlóssal, gróf Maj- 
láth József két csatlóssal, gróf Majláth László 
gróf Dessewffy Aurél egy-egy csatlóssal, gróf 
Zichy Géza két csatlóssal, gróf Csekonics 
Endre négy csatlóssal, gróf Apponyi Albert 
két csatlóssal, gróf Bethlen Gábor és gróf 
Zichy Ágost egy-ogy csatlóssal, gróf Nákó 
Kálmán két csatlóssal. Zászlólovas gróf Széc­
hényi Géza rendező.

A menet a Mikó és Tábor utczán, az uj 
szerpentinen, a Szentgyörgy utczán és a Pa­
lota téren a királyi várpalota udva.ára vo­
nult.

A palota erkélyéről a király 
a királyné és a kir. herczegek 
nézték a nép egetostromló vi­
haros éljenzése közben a mene­
tet. A hódolat bemutatása alatt 
a király több Ízben adott kife­
jezést tettszésének és megelé­
gedésének.

A várpalota udvaráról a menet a Szent- 
Gyürgy téren, a Színház és Tárnok utczán és 
a Szentháromság téren a koronázási templom 
elé vonult, ahol a koronázási jelvények csat­
lakoztak hozzá a következő rendben.

A főpapság díszkocsijai, két fővárosi dísz­
kocsi, egy szazad huszár, a magyar koronaőr­
ség egy szakasza, hat fogatú udvari kocsi a 
koronázási jelvényekkel.

Mindkét kocsiajtónál három díszbe öltö­
zött csatlós halad, továbbá hat magyar testőr 
s kívülről a magyar koronaőrség tizenkét em­
bere képezte tisztjeivel a mellékkiséretet. a 
templom kapujától kezdve az országházig Bu­
dapest fő- és székváros polgármesterei és a 
tanács küldöttsége kisérték mindkét oldalt a
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Következik egy hatfogatu udvari dísz­
kocsi a két királyi biztossal, herczeg Ester­
házy Pállal és Tisza Kálmánnal a főhe­
lyen és velük szemben a két koronaőrrel:
S z 1 á v y József és báró Radvánszky 
Béla.

A koronázási jelvények vitelére kijelölt 
törvényhozók díszkocsikon és pedig a főrendi­
ház küldöttei: gróf Karácsonyi Aladár, 
gróf M a i 1 á t h György, őrgróf Pallavi- 
c z i n i Sándor, báró R é v a y Gyula.

A képviseíőház küldöttei : gróf C s á k y 
Albin, Josipovich Géza, J u s t h Gyula, 
Klobusitzky János, báró N i k o 1 í c s 
Feodor, gróf P o n g r á c z Károly, S z 1 u h a 
István, gróf Zichy Jenő.

Egy század huszár.
V a s z a r y Kolos Ferencz, bibornok, 

esztergomi érsek és Magyarország herczegpri- 
masa, hatlovas díszkocsin. Utána a hozzátar­
tozó udvari kiséret négylovas kocsin csatlósok­
kal és huszárokkal.

A kormány tagjai közül díszko­
csin báró Bánff'y Dezső magyar miniszterelnök 
és báró Jósika Sámuel ő felsége személye kö­
rüli miniszter.

Zászlósurak díszkocsijai : gróf 
Khuen-IIéderváiy Károly Ilorvát-Szlavon-Dal- 
mátország bánja, gróf Zichy Ferencz királyi 
tárnokmester, gróf Szapáryg Géza királyi fő­
udvarmester, gróf Andrássy Aladár kir. föka- 
marásmester, gróf Festetich Tasziló kir. főpo­
hárnokmester, id. gróf Széchenyi Imre kir. 
főasztalnokmester.

Főrendek díszkocsijai: gróf Károlyi 
Tibor a főrendiház alelnöke, herczeg Ester­
házy Pál, gróf Apponyi Lajos, gróf Cziráky 
Ant“), gróf Degenfeld József Erdődy 
Ferencz, gróf Pejacsevieh László, Ráth Ká­
roly, gróf Schönborn-Buchheim Frigyes.

Képviselők díszkocsijai, Szilágyi Dezső a 
képviselőház elnöke, gróf Szapáry Gyula, gróf 
Wenckheim Frigyes.

A csatlakozókkal kiegészített diszmenet 
a Pázmán, Verbőczy Ostrom, várfok utczákon 
a krisztina körúton, a Szénatéren, a Török és 
Prímás utczán, a Margit hídon, a Lipót körú­
ton, é Markó és Nádor utczákon az uj ország­
ház elé vonult, ahol a két ház együttes disz- 
gyülésének végéig állott.

Ülés után a menet az érkezés sorrend 
j ében az Alkotmány utczán, a Váczí körúton 
a Fürdő utcza, a Ferencz József terén, a láncz- 
hidon és az Albrecht úton át visszakisórte a 
koronát a koronázási templomba.

A diszmenetet mindenütt 
óriási ember áradat nézte s él­
jenezte az útvonal egész hosz- 
szában. a tribünök szakadásig 
tömve voltak, a Budapestre ér­
kezett idegenek száma négy- 
százezerre tehető.

A fővárosban az öröm, alel- 
k e s 9 d é s, az ünneplés határtalan 

*
Megyénk és városunk önmagához és az 

ünnepléshez móló módon vettek részi a mai 
hódoló diszfelvonuláson.

A megye bandériumában Degenfeld 
Pál gróf. F o g t h ő y János, Nábrászky 
István, ifj. Nagy Kálmán, id. Sóvágó 
Gabor, S z ő 1 1 ő s y János, W enczelly 
M’hály lovagoltak ragyogóan finom diszru 
hókban. A városi bandériumban Király 
Gyula, Medve Zoltán, Megyassz a y 
Miklós, Se s z t i n a Jenő, Steinfeld 
M’hály, V e c s e y Imre. Különböző remek 
díszruhákban. Balogh János, Fehér Sán­
dor, Jámbor János, Kállai Sándor, Kóki 
Sándor, Kertész Imre, Kertész János, 
Németi László, Polgári András, P o 1- 
g á r i Bálint, Polgári Bálint, Polgári 
József, Úszó István múlt századbeli városi 
lovaskatonai egyenruhában sötétkék színben ; 
rövip spenczer, Csokonai-szabásu mente aszt- 
rakban prémmel, világoskék, aranynyal áttört 
zsinórzattal. Asztrakán kucsma sötétkék oldal­
lal és kócsagtollal.

A díszkocsik között méltán tűnt fel a 
város pompás ötös fogata, amelyen gróf D ó- 
g e n f e 1 d József és Simonffy Imre ki 
rályi tanácsos, polgármester ültek.

A debreczenieket és hajdúmegyeiket, a

DEBRECZENI HIRLAI\

kik pompájukkal a menet ragyogó, kápráza­
tos díszében is feltűntek, sok helyen lelkesen 
megéljenezték.

NAPI HÍREK.
Debreczen, junius 8. 

Időjóslás.
A központi meteorologiai intézetnek Debrecenbe 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható :

— Jutius 8. —
— Változó felhőzet. — Meleg. — Helyenkint csapadék.

— Zivatarok. —

Medatdus napja.
A mai napra esett Medardus napja. A 

néphagyomány azt tartja, hogy ha a mai na­
pon csak egy rövidke eső kerekedik is, nem 
szűnik meg az esős idő hónapokig, de 40 
napig legalább is naprólnapra esik az eső.

És ez a jövendölés többé-kevésbé, de
mindég beteljesedett még'

Ha Medárd napján esett az eső, esett 
egész júniusban, de még jó ideig júliusba is 
egymást érték az esőzések. Ez pedig nem va­
lami kecsegtető a gazdákra nézve, mert h nö­
vényzet nem fejlődhetik, az aratás késik, de 
meg a búza is megüszkösödik.

a mai napon legalább a kora délutáni 
órákig szép tiszta időnk volt. A száraz szeles 
idő arra enged következtetni, hogy jó darabig 
nem lesz esőnk. így tehát a ki csalhatatlan­
nak tartja a népnek Medárd napjához 
fűzött jólatát, bátran hajthatja le fejét álomra 
nincs oka félni a negyven napig tartó eső­
zéstől.

— A lovassági laktanya építése. A deb-
reczeni lovassági laktanya építési ügye egy 
lépéssel ismét előrehaladt. A belügyminiszter 
ugyanis ma leiratilag értesítette a város kö­
zönségét, hogy az építendő lovassági laktanya 
czéljaira szükséges telkek megszerzésére vo­
natkozó közgyűlési határozatot jóváhagyta s 
felhívja egyben a várost, hogy a területek ki­
sajátítása érdekében a jóváhagyó határozatra 
való hivatkozással a kereskedelmi miniszter­
hez forduljon.

— A hírlapiról kongresszus. A nemzet­
közi hírlapírói kongresszus végleges prog- 
rammját tegnap állapította meg az otthon 
választmánya. A kongresszus junius 15 én 
nyiliK meg és bezárólag junius 17-éig tart A 
hírlapírók vagy mint hírlapírói egyesületek 
küldöttei, vagy mint lapok (vidékiek is) kép­
viselői vehetnek részt a kongresszuson s e 
minőség igazolás tárgyát fogja képezni. Eddig 
a kongresszuson való részvételre kétszáz 
külföldi küldött jelenke­
ze t t Európa minden országából. A kong­
resszus tagjainak tiszteletére junius 14-ón 
este ismerkedő estély lesz az Otthonban, 15 én 
délután 2 órakor a kiá'Mtási igazgatóság ad 
ebédet, junius Kl án este 6 órakor a székes- 
főváros a Margitszigeten fogadja vendégül 
a világsajtóját, 17-én este 9 órakor pedig 
báró B á n f f y Dezső miniszterelnök ád 
fogadó estét tiszteletükre. Az Otthon gondos 
kodik arról is, hogy a külföldi újságírók ki­
sebb csoportokban kirándulhassanak Magyar- 
ország egy-egy érdekesebb vidékére, igy a 
Tátrába, Erdélybe, a Balaton mellé stb. s 
minden ily csoporthoz egy-egy buda-pesti 
hirlapirót rendel ki vezetőül. A tervezett 
kirándulások lisztája az Otthonban 
lesz kitéve, a hol a kongresszus tagjai meg­
választhatják a kirándulás irányát. A kong­
resszus tanácskozásait a Lipót-utczai város­
háza nagytermében tartja. A kongresszuson a

Debreczeni Hírlapot ifj. Gily Ede 
felelős szerkesztőnk fogja képviselni.

— Amnestiát kapott debreczeni rabok.
Dicsőssógesen uralkodó királyunk O felsége 
tudvalevőleg a millenium emlékére amnesztiát 
adott több jóviseletü rabnak. A debreczeni 
törvényszéknél két huzamosabb időre elitéit 
rab kapott amnestiát és pedig R á t o n y i 
Tamás és Agárdi Károly volt debreczeni 
városi rendőrök, akiket egy, a debreczeni kö­
zönség előtt ismeretes utczai verekndésböl ki­
folyólag Ítélt el a debreczeni kir. törvényszék 
U/ä esztendőre fejenként. Egy garázda csavar­
gót addig vertek a Miklós-utczán a múlt 
őszön, mig az meg nem balt sérüléseiben, alig 
5—6 óra múlva a verekedés után. Tegnap 
dílután érkezett meg a kegyelmet hozó sür­
göny a kir. ügyészséghez, melynek értelmében 
a két külömbeu is jóviseletü rabot azonnal 
szabadlábra helyezték.

— Lemaradt utasok, a következő levelet 
vettük és adjuk : A tegnapi egyes helyi la­
pokban közlemény jelent meg, hogy a Buda­
pestre fölránduló utazó közönség egy része, az 
erős személy forgalom miatt Dabreczenben a 
vonatokról lemaradt Minthogy ezen hir téve­
désen alapszik, szíveskedjék a közönség meg­
nyugtatása és tájékoztatása czóljából becses 
lapjában díjtalanul közzétenni, hogy mesz- 
szemenő minden előkészület meg van 
téve arra nézve, hogy még a jelenleginél na­
gyobb személyforgalom is akadálytalanul le- 
bonyolittassék. Debreczen, 1896. Junius 7. Az 
üzletvezető helyettes Szigmeth főfel­
ügyelő.

- Kazánrobbanás Hadházon, Ilyen czim- 
mel megírtuk legközelebbi lapunkban, hogy 
a gondatlanságból okozott súlyos testi sértés 
és két rendbeli testi épség elleni kihágás mi­
att vádolt Weinstein Márton gépész elleni 
ügyben a múlt pénteken tartotta a debreczeni 
törvényszék a végtárgyalást. Lz ügyben teg­
nap hirdette ki a kir. törvényszék az Ítéletet 
[Weinstein Mártont 7 havi fogházra s 50 
frt pénzbüntetésre Ítélte. Úgy vádlott, mint 
terhére a kir. ügyész felebbezóst jelentettek be.

— Esküvő. Szilágyi Gábor debre­
czeni fiatal kereskedő tegnapelőtt kötött pol­
gári házasságot Budaházy Endre állami 
anyakönyvvezető előtt A u g e r e r Krisztián 
debreczeni polgár bájos és kedves leányával, 
J o 1 á n k a kisasszonynyal. A fiatal pár teg­
nap délátán 4 órakor a róm. kath. templom­
ban egyházilag is megáldana frigyé Eske- 
tés> szertartás után lakoma volt a menya6"' • 
szonyos háznál.

‘— A kánikula prológja. Ailg léptünk H 
a hűvös virágos májusból, a junius olyan 
aszfaltlágyitó bőséggel köszöntött be, hogy 
jól beválik kánikulának. A korzón lenge ru­
hák váltják fel a tavaszi divatot, a hideg 
fürdők kezdenek népesedni — izzad, a ki nem 
dolgozik is. A férjek pedig kezdenek merő- 
zusck lenni, a mi annak a tudvalevő szig­
nót v rája, hogy a szeretett hitvestársak élén­
ken értekeznek már az orvos urakkal a nyári 
betegségek és az ezek ellen alkalmazandó 
fürdőhelyek irányában.

— A Gönczy egylet tanulmányútja Szerdán 
délig meghosszabitatott a Gönczy egylet bu­
dapesti tanulmányutjára jelentkezés és befize­
tés határideje : a 15 Irt útiköltség addig be­
szolgáltathatja Káposztás Imre egyleti 
pénztárunkhoz

— Összeütközés. Könnyen végzetessé vál­
ható összeütközés történhetett volna tegnap 
este a kis vasút és egy parasztgazda kocsija 
között. Körülbelül esti nyolcz órakor a Nagy­
erdő felé robogó kis vonat elé vágtától egy 
parasztgazda kocsijával, noha a vonatvezető 
folytonosan csengetett. A parasztgazda azon 
ban úgy látszik, süket volt s a mellék utczá- 
ból neki vágott a robogó vonatnak. — a vo-
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natvezető azonban szerencsére hirtelen meg­
állított a a vonatot, mig társa kihajolt és egyet 
lökött a kocsirudon. Így semmi baj nem tör­
tént, a“vonat megállt s a gőzkocsi csak a ko 
csit horzsolta végig. Mulasztás vagy gondat 
lanság nem terheli a kisvasút személyzetét és 
a süket parasztgazda nem győzött eleget há 
lálkodni a vonatvezetőnek, ki a parasztgazda 
köszöngetéseit mosolyogve viszonzá a már 
tova robogó vonatról

— Ülésező bizottság Debreczen város 
kórházi bizottsága holnap délután 3 órakor a 
városháza nagytermében ülést tart, amelyen a 
kórház részére szüknéges kenyér szállításainak 
vállalatba adása iránt intézkednek.

— A szeszitalmeresi jogesultság szabály­
zása tárgyában a pénzügyminiszter körrende 
letet intézett közelebb a királyi pónzügyigaz 
gatóságokhoz, igy a Debreczen bez 
is, melyben arról van szó, hogy az égetett 
szeszes italok poharonására és nyílt edények­
ben utczán át való kimérésére szóló engedé­
lyek körül minő eljárás követendő, kapcsolat­
ban a kizárólagos szeszitalmérési jogosultság 
megszűnésével. A belügyminiszter ezt a kör­
rendeletét, melyet vele egyetértőleg adott ki 
a pénzügyminiszter, megküz­
dötte a hatóságoknak is, felhiva 
figyelmüket különösen azon pontjára, 
melynek czélja az ! hogy a közegeket a fo­
gyasztási ital és italmérési adók megváltott 
vagy bérbe vett beszedési jogának értéktele- 
mté'sétől megóvja. Szükséges e tekintetben, 
hogy a közigazgatási hatóságok vélemény előtt

Vaskó Mihálvné Szilágyi Józsefnó, Csermák
Henrikné, Szőke Istvánná, Kulcsár Istvánné,
Nagy Józsefné, Horváth Imréné, Miskolczi
Lajosnó, Dúsa Mihályné, Kerekes Mihályné és 
Cseresznyés Sándorné.

— Kis lovas balesete Nagy csődületet
okozott tegnap délután a városháza előtt egy 
kis fiú iszonyú vágtatassal nyargalt végig a 
várostér egyik utczájából egy nyeregtelen lo­
von. A járókelők ijedten álltak meg és aggo­
dalommal tekintettek a vágtató kis lovas után. 
Az ijedelem és aggodalom nem volt indoko­
latlan, mert a következő perczben a kis fiú 
lebukott a lóról és a patkók alá került, me­
lyek összetaposták, úgy, hogy a szegény fiú 
a szenvedett fájdalmak és sérülések követ­
keztében elveszté eszméletét' Az első segélyt 
az ép arra menő kér. ervos nyújtotta, ki meg­
vizsgálván a csakhamar magához térő fiú sé­
rüléseit, kijelenté, ihogy azok nem veszélye­
sek és szüleihez hazaszállittatá, hol most gon­
dos ápolásba részesítik a vakmerő kis lovast.

Rendőri hírek.
? Három nap története. Rendőri; és korcs­

ma körökben bizonyára legmozgalmasabb nap 
a szó

azt a körülményt is vegyék fontolára, hogy a j tátják az emberek a mulatozást, de a részegek 
jogosítvány engedélyezése a községnek, mint 
az ital es italmérési adók szedésére jogosított 
félnek érdekében van-e, vagy sem. E mellett 
érintetlen marad a közig, hatóságoknak azon 
joga és feladata, hogy a folyamodók személyi 
viszonyai vagy üzleti helyisége ellen köz- 
erndészeti szempontból fenforgó észrevételei-

István ten kei főszolgabíró, mint választási el­
nök vezetése alatt. Összesen hét pályázó volt 
a környékbeli segédjegyzők táborából ; de ko­
molyabb jelölt csak kettő vált ki közülöl:, 
névszerínt Biró Gábor bélfenyéri és Koszta 
János gyantái segédjegyző. A választás teljes 
rendben folyt le s a Koszta János győzelmé­
vel végződött, aki 22 szavazatot nyert, Biró 
Gábor 19 szavazatával szemben. A választás 
végeztével Koszta János bélfenyéri körjegyző 
az esküt is letette a jelenlevő főszolgabíró 
kezébe, kihez a választó közönség nevében 
Sárkány József bélfenyéri róm. kath. plébános 
intézett szép beszédet a választás tapintatos 
vezetéséért.

Táviratok.
— A „Debreczeni Hírlap" kiküldött tudó­
sítójától. — Érkezett délután 2 óra 45 

perczkor.
Baleset a diszbandériumban.

A gyönyörű időben páratlan fénynyel 
lefolyt hódoló diszfelvonuláson rémületet 
keltő, sajnálatos baleset történt. A budai 
oldalon gróf S z a p á r y György és Bécs- 
megyei Imre bandéristák leestek lovukról.

mbat, vasárnap és hétfői nap. Szómba- ^ §r<^ cs^ könnyen sérült, de B á c s-
megyei bandérista súlyos 
zúzód ásó kát szenvedett.

ton kezdik, vasárnap tart, hétfőn pedig foly-

érvényesitsék.
— Dijlövészet. A tegnap tartott dijlövé­

szét alkalmával dijat nyertek legjobb mély­
lövéssel : Fürst Ödön 4 koronát, legtöbb 
körlövéssel Molnár Ferencz 2 koronát

— Hamis huszfilléresek. Egy olvasónk 
arra figyelmeztetett bennünket, hogy újabb 
időben Ausztria-Magyarországon sok német 
tizfillóres van forgalomban, a mely feltűnően 
hasonlít a mi huszfilléres darabjainkhoz. — 
Nayyságra nézve ez a két pénz, t-ljesen egy­
forma, ámde a német pénz, a melynek értéke 
csak 5 kr., valamivel vastagabb, mint busz- 
filléreseink. A mellett a német pénz szélén 
nincsenek meg a rovások, melyek a mi pén­
zünket oly csinossá teszik, iiigy kis figyelem-

a három nap egyikén mindenesetre olyan ko- , ....
loszális ostobaságot, botrányt követnek el, hogy j Millenáris orszaggyilles.
nem kerülhetik el a rendőri beavatkozást. — j Az országgyűlés mindkét házának tag- 
Talán a nagy nemzeti ünnepnek köszönhető, íjai nagy számmal és kivétel nélkül disv 
hogy az elmúlt szombaton, vasárnap és ma ruhában jelentek meg az uj országház 
hétfőn egész lapunk záitáig egyetlen egy em-1 kupolatermében tartott együttes diszgyu- 
bert sem tartóztatott le a rendőrség. Nem csak lésen, melyen a főrendek részéről gróf 
figyelemre méltóbb rendőri kihágásról, de még Károlyi Tibor alelnök, a képvíselőház 
garázda részegről, csavargóról sem jött fel je- részéről pedig Szilágyi Dezső elnök
lentés a három napon.

? Az a bizonyos pir. A rendőrbiztos egy 
leánynyal vesződik. A gazdája panaszolta be, 
hogy meglopta. A leány tagadott. Nem isme­
rek be semmit, ón nem loptam. — A biztos

elnökölt. Jegyzők a főrendiház részéről 
Gyulai Pál, a képviselőház részéről 
M olnár Antal voltak.

Ünnepélyes csendben s élénk figye-
előkeresi legügyesebb keresztkérdóseit, de sem- 'lemtől kísérve nyitotta meg a diszgyülés t 
mire sem tud menni velők, mert a leány áll- gróf Károlyi Tibor, aki rövid, d e 
fiatalosan megmarad a tagadas mellett. — A magvas és lelkes beszédben méltatta az

/ 11 ki ___ ______________ .'11 U nn4/itilr n n it n i\ii U r\ I ^vádlott egy perezre külebbeztetik a szooából. 
A biztos ur odaszól a gazdához : Azt hiszem 
ez a leány ártatlan. Miről hiszi a tekintetes 
ur ? Arrói a bizonyos pírról, mely az arczán

múl persze könnyen fel lehet ismerni a német! 'nonop 8 a mely pjr legnagyobb bizonyítéka 
aehnpfenisrest. 1 . . -—■- * —J-

— A fodrász junialis. A debreczeni 
rász ifjúság tegnap este tartotta a nagyerdei 
„D obos* pavillonban tánczmulatságát, mely

.1 j 1* i 1. 11    'll*  .. E ... a*i/i li n 1 A

ünnep jelentőségét. Beszédét, melyet a 
haza és a király éltetésével végzett lelke­
sen megéljenezték.

Ezután Szilágyi Dezső szólott.

minden tekintetben sikerültnek mondható. A 
Dobos díszterme ez alkalommal kiváló csínnal 
volt feldíszítve. Nagy közönség gyűlt össze a 
kedélyes mulatságra, melyen a tp'palá valót 
Veres Tóni elsőrendű zenekara húzta. a 
négyeseket állandóan 50—60 pár tánczolta. A 
mulatság reggel 4 órakor ért véget. Jelen 
voltak a mulatságon : Leányok : Szőke 
Róza, Mattoch Ilerminna, Kovács Margit, Viola 
Birike, Lőrincz Annusba, Kaliczki Emma, 
Fehér Rozsika, Szilágyi Hozsika, Kulcsár Er­
zsiké, Kiss Ida, Horváth Zsuzsika, Dúsa Mar­
git, Kovács Irma, Halász Mariska, Tóth Te­
réz. Kubinyi Nelli, Kubinyi Emma, Kálrruincz- 
helyi Anna, Kálmánczhelvi Erzsiké, Pap Irma, 
Kerekes Ilka, Miskolczi Emma, Krizsek Ma­
riska, Krizsek Boriska, Granicz Ilona, Tóth 
Juliska, Kosa Zsuzsika, Balázs Esztike, Tóth 
Erzsiké, Vaskó Juliánná, Aczól Katika, Cser­
mák Jolán, Nagy Boriska, Nagy Juliska, Cse­
resznyés Mariska stb.

Asszonyo k : ifj. Csikes Ferenczné, 
Megyeri Kálmánná, Özv. Croditier Ferenczné, 
Dianiska Ágoslonné, Fuchs Imréné, Kaliczki 
Józsefné, Schaf Jánosnó, Matlokh Jáno°né, 
(Izv, Fehér Lajosné, Tóth Sándorné, Özvegy 
Kovács Istvánné, Kubinyi Jánosné, Kálmán

laz ártatlanságnak. A gazda csóválgatja a le- Bejelentette, hogy a millenáris törvény- 
hót s azt mondta : korom, en más nezetben .... ’ . ,.6J . . J
vagyok Azt a bizonyos pirt az én tenyere.-* czikket föl fogjak olvasni
varázsolta a leány arczára, mert mielőtt ide M o 1 n á r Antal képviselőházi jegy 
bejöttünk volna, vagy kétszer — jól képen
törültem. Hiába a policzáj sem mindenttudó.

Vidék.
A nagyváradi tisztviselők fizetésemelése

Nagyvárad várói törvényhatósági bizottsága 
mintegy négy hóval ezelőtt rendezte a városi 
tisztviselők kezelő, szolgaszemélyzet, valamint 
a községi iskolai tanítók fizetését. Hozott ha- 
té''or aiát fel küldötte jóváhagyás végett, n bel­
ügyminiszterhez. Ennek is van körülbelül két 
hónapja. A tisztviselők azóta remény és kétség 
között váljak : vajon a fizetés rendezés ügye 
jobbra vagy balra dől-e el. A törvényhatósági 
bizottság fizetóbrendezósi munkálata jelenleg a 
pénzügyminiszternél van tárgyalás alatt, de 
onnan nem éppen biztató hírek szivárognak 
ki, — amenynyiben az említett minisztérium 
úgy találja, hogy a felemelt fizetések teljesí­
tésére nincs alap. Kilátás van tehát arra, hogy 
Nagyvárad város tisztviselői fizetésemeléséből 
nem lesz semmi, vagy legjobb esetben csakis 
igen mérsékelt emelésekkel kell az illetőknek 
megelégedmök.

______ = Jegyzőválasztás, a biharmegyei jegy
czhev Lajosné, Krizsek Venczelné, Pajtás And- zők nestora lamé János bélfenyéri volt kör- 

' — ' "' jegyző elhalálozásával megüresedett körjegyzői
állást a napokban töltötték be rendkívüli ér­
deklődés és heves küzdelem mellett Kékuss

rasne, Viola Mátyásnó, Granicz Istvánné, Kiss 
Kérolyné, Kovács Sándorné, Némethy Jó­
zsefné, Kosa Imréné, Lőrincz M. Balázs J

ző a törvény királyi szentesítéssel ellátott 
eredeti példányát felolvasta.

Gróf K á r o I y i Tibor felhívta ez­
után a főrendeket és képviselőket, hogy 
az országos határozat értelmében jelenje­
nek meg a királynál s fejezzék ki előtte 
az országgyűlés hódolatát.

A jegyzőkönyv hitelesítése után Szi­
lágyi Dezső az együttes diszgyülést bere­
kesztette.

A diszgyülésen az előzetes megálla­
podásokhoz képest jelen voltak a Buda­
pesten időző össses főherczegek, akik 
mindannyian élénk figyelemmel kísérték 
az országgyűlés menetét s akiket a nép 
ut jók ban meleg ovácziókban részesített,

A debreczeni ötös fogat.
Daczára a mai diszfelvonulásban részt- 

vett pompás diszfogatok nagy számának, 
Debreczen város díszes ötös 
fogata mégis méltó feltűnést 
keltett.
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Irodalom.
£r Az Ezer év, történeti drámai költe­

mény első sorban nem a színpad számára ké­
szült, ámbár nagyobb s dúsan ^felszerelt szin­
tidőn, megfelelő kiállítással s a szükséges 
röviditésekkel s egyes képek kihagyásával si­
kerrel és hatással volna előadható. Mint könyv­
dráma költői olvasmányul jelenik meg, s 
mint ilyen szól a nemzet miveit olvasó közön­
ségéhez. Egyes képek lánczolata vonul el az 
olvasó szemei előtt, a magyar nemzet ezeréves 
történetének kimagasló és foiduló pontjain, a 
mint egyes jeleneteinek csimsorozata mutatja. 
A különállóknak látszó képek sorozatát, két 
allegóriái alak, a Nemtő és a Viszály fentartó 
és romboló szellemei kötik össze s képezik a 
költői mü benső egységét az egymás után so­
rozott képekben. Az olvasó hazánk ezeréves 
történetét szemei előtt látja elvonulni főmoz­
zanataiban, felemelő és gyászos tanúságaival, 
melyek a végeredményben! íelkesitőleg s biz- 
tatólag oldódnak meg. Az egésznek magasabb 
s komoly és hütörténeti leifogása, mindenütt 
köl ői lendülete, az egyes képeknek drámai 
szerkezete s a mindenütt nyilatkozó nemzeti 
szedőm és a hazafias érzés hathatósan szól 
az olvasóhoz s biztosítja a költői mü irodalmi 
becsét. A költeményt, melyet Szász Ká­
roly és ifj. Szász Béla írtak, a Franklin- 
Társulat adta ki. — Ara 1 forint (50 
krajezár.

A Párisi Divat legújabb számának 
tartalma a következő : Az első ivén a „H o g y 
öltözzünk nyár on?“ e. ezikk- 
nek illusztrálására 11 ábra szolgál ; ez ivén 
vannak még :Ahaj festéséről az 
ártalmatlan és a használatban levő ártalmas 
szerek ismertetésével és Az Asztal c. 
ezikksorozat folytatása 5 ábrával. A második 
iv ezikkei : Díszített zsebken 
d ő k (Kézimunka a nyárra,) aztán a tizennégy 
ábra magyarázata, melyek közül fölemlitjük a 
renaissance csipke legyezőt és egy széles an­
gol csipkét. A kézimunka újdonságok leírása 
is a második ivén van. A harmadik iv tar­
talma a franczia regény és A h ő s c. rövid 
elbeszélés. A számhoz színes kép van mellé­
kelve.

Különfélék.
4- Az utolsó nóta. Baján Flóré czigány- 

priaiás Simádon tegnapelőtt még sorra húzta 
a nótákat a korcsma népének — s ma 
már eltemették, ügy volt, hogy a mulatozás 
javában tartott, amikor belépett a korcsmába 
Kosztán Joun rendőr. A rendőrt, ha a község 
uniformisa van is rajta, tagadhatatlanul meg­
illetik a polgári jogok is. — Ennek az érzése 
támaut föl Kosztán Juonban, amikor belépve 
a korcsmába, azt parancsolta a czigánynak 
hogy huzza az ő nótáját- A czigány szabad­
kozott, a községi tilalomra hivatkozott, amely 
nem engedi meg neki, hogy hegedüljön. És 
akkor Kosztán Juonban tragikus összeütközés 
támadt a polgár és a rendőr között. A rendőr 
győzött, amiről szomorú bizonyságot tettek a 
következő pillanatokban történtek. Kosztán 
kardot rántott s hatszor csapott le vele a czi- 
gányra. Baján Flore leroskadt a hegedűje 
mellé s amikor Kis-Jenőről megérkezett dr. 
Lázár Zoárd vizsgálóbiró még csak annyi 
ereje volt, hogy elmondja szakgatott szavak­
ban vádját, azután elájult és meghalt még azon 
az éjszakán. A gyilkost bekísérték a járásbí­
róság börtönébe.

+ Öngyilkos Gíendör. Egy csendőr ismét 
öngyikos lett. Tegnap reggel a csucsi őrs­
vezető Nagyhalmágyon, a sortoki temetőben 
szolgálati fegyverével önmagát mellbe lőtte 
A golyó mellének baloldalán hatolt a testbe 
és a tüdőn áttört magának utat kifelé. — A 
helybeli járás főszolgabírója és a járási orvos az 
esetről csakhamar értesülvén, rögtön a hely­
színén termettek a szükséges intézkedések meg­
tétele végett, az öngyilkos őrsvezetőt beszél 
Jutották a helybeli csendőr laktanyába s da­
czára a rögtön alkalmazott orvosi segélynek 
életben maradásához nagyon kevés remény 
mutatkozik. Valószínű, hogy a nehíz sebesül­
tet beszállítják az aradmegyei közkórházba. 
Tettének oka ez ideig ismeretlen. Az
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esetről az aradi szárny parancsnokság sürgő- 
nyileg értesittetetv

+ Leégett község. Semse, abauj-torna- 
megyei község, négy ház kivételével a lán­
gok martaléka lett Tegnap leégtek az összes 
mellékhelyiségek, 51 lakház és sokan a szen­
vedett égési sebekben fekszenek. Koós szol- 
gabiró, amint a veszélyt meghallotta, azonnal 
kivonulásra hívta föl a szepsii önkéntes tűz­
oltókat és a csendőrséget, akik szekéren azon­
nal a vész színhelyére siettek. A veszély nagy­
ságát fokozta a nagy szárazság és vízhiány 
és igy a nagy segély daczára csupán négy 
épület, köztük a rém. kath. templom és a 
Semsey-féle kastély maradt épen. - A járás 
szolgabirája, ki az esetről a belügyminiszter 
hez, a fő és alispánhoz azonnal jelentést tett, 
dr. Polacsek járásorvos- és dr. Mayer köror- 
vossal már a hajnali órákban a helyszínre uta­
zott és ott minden irányban intézkedtek. A 
kár igen nagy összegre rúg.

+ A szökevény honvéd öngyilkossága. 
Ilonvédbakának sorozták be, Biasovszky Ká­
roly losonczi születésű gyereket a Kassán ál­
lomásozó 16 számú honvédezredbe. — A vitéz 
élet azonban nem nagyon tetszett neki s pár 
hónapig hordta csak a borjut, azután otthagyta 
a kaszárnyát, búcsút sem véve a kapufélfától. 
az arany szabadság, amelyet maga szerzett 
magának a honvédlegény, nem tartott sokáig 
mert hamarosan elfogták. A fogoly honvéd 
valahogyan szert tett egy Mannlicherre s az 
őrszobábau agyon lőttemagát.

Ingatlanok forgalma.
— A dabreczeii kir. törvényszék telekkönyvi osz­

tályánál —
1. Deák József és neje veszik özv. Tóth 

Andrásné szül. Molnár- Zsuzsánna és társaik­
tól ezeknek dobrec-zen-puszta ebosi 11 nyilast 
tevő tanya birtokukat 23000 írtért.

2. Abrahám László veszi Tóth Pétertől 
ennek halápi kaszálóját 100 írtért

3. Balogh Lajos és neje veszik Varga 
József és nejétől ezeknek a dcbreczcni 3425. 
sztjkvben foglalt ingatlanukat 210 írtért.

4. Ungvári József és nejo veszik Molnár 
Mihály és nejétől ezeknek 3161. sz. a. házu­
kat 1900 frtért.

5. Vilmányi Erzsébet, volt Molnár Jó- 
zsefnó veszi Nagy Mihályiéi ennek téglás­
kerti szőlőjét 5000 frtért.

6. Kecskés István és nejo veszi Vértesi 
J^nos, mint k. k. Böszörményi Róza, Eszter 
gyámjától ennek boldogfalvai szőllőjét 1200 
frtért.

7. Szilágyi Mvánné, Dómján Juliánná 
veszi Vértesi János, mint Böszörményi Róza 
és Eszter gyámjától ezeknek dobreezen-puszta- 
bánki birtokukat 900 frtért.

Közgazdaság,
Budapesti gabonatőzsde.

Debrecen, június 8 
Készáru 2‘/a—5 krral magasabb.

Őszi búza.................. 6.70-6.72
Tavaszi búza .... — — —
uszi rozs..................  5 68 -5.70.
Tavaszi rozs .... — — —.
uszi zab .................. 5 44—5.46.
Tavaszi zab.................. — - —.
Május júniusi tengeri ha­

táridőre ................................4 10— —.
Sertéspiacz. B u d a p e s t-K ő b a n y a 

1895. junius 8.
Magyar elsőrendű öreg nehéz, 

páronkint 400 klgron felüli súlyban (56 — 
kriól 57 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) —54— Krtól 57—,
krig. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) — 54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— kritir. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól — 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
rorkrot280 klgron felüliaulyban)-----krtó
-----krig. Közép (páronként 220—280 klgr
sulyb.) — —krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —-----

krtól-----krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —56 krtó- 
57— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —56— krtól 57— krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —55— 
krtól 56 krig.

Sertés létszám : 1896. évi junius hó
4. napján volt készletben 9010 darab 
1896. évi junius hó 5. napján felhajtatott
-----drb. 1896 junius hó 5. napján elszállitta-
tott 26 drb. 1986. junius hó 6. napjára maradt 
készletben 8984 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

Széna szalma és takarmány. (Fuchs Jó­
zsef nagykereskedő, alapittatott 1882, V. Fiir- 
dú-uteza, 4. jelentése.) Budapest, 1896. junius
5. A behozatal az ünnepek miatt kicsiny volt,
változatlan alacsony árak mellett. Jegyeztetett 
széna 2.00 írttól 2.50 írtig, középminőségü 
2.00—2.30 írtig. — Muharnem volt, alom­
szalma 1.20—1.40 frtig, zsupszalma 1.80— 
2.—. Szecska 2.00—2.25 ftig 100 kiló szerint 
fuvaronként házhoz szállítva. Préselt széna 
2.00 — 2.40 frtig, szalma 1.25—1.40 frtig 100 
kilónként vasúton átvéve. Gabona és termé­
nyek jegyeztettek: zab 6.— 6.40 ftig, ten­
geri 4.---- 4.15 ftig, rozs 6.20—6.40 forintig,
árpa 5 00 frtig, jobb minőségű valamivel ma­
gasabb állomás szerint, köles 5.20—5.60 frtig, 
árpadara 3 80—4.15 100 kiként nagyban.

CSARNOK.

“CLtcsácanL.

— Irta: Serao Maliid. —
(Folyt, és vég.)

Majd egy öreg ur jött, vett két soldoérf, 
nem alkudott, de turkált, széthányt minden 
csomót. Viczinzella szép türelmesen megint 
összerakta, miközben azt fontolgatta, elmúlt e 
már a félóra.

Csakugyan, a gyermekek nagy zajjal- 
robajjal jöttek dón Ferdinánd iskolából, tehát 
már háromra járt az idő.

Majd megnyúltak a Via de Santa Luczia 
árnyai és a tolongás egyre nagyobb lett. Ár­
nyék uorult Viczenzella arczára is. Eladta 
minden dióját, még a selejtesét is és most 
ölbe rakott kézzel ült, nézett az utczára, a 
merről Ciccillonak jönnie kellett. Fortuna, a 
vizkofa leánykájával játszott, Viczenzellát pe­
dig egy sovány barna asszony megszólí­
totta :

— Jó napot Vice 1
— Ruhát vittél ?
— Igen és most visszamegyek a porta 

Capuanáia.
- Pénzért voltál ?

— Dehogy. Egy úrnőnek elcseréltem az 
ingét és most nem akar kifizetni. Borzasztó- 
Látod tegnap megígértem szegény bátyámnak 
Ciccilonak, hogy maccaronit készítek neki 
szardellával és olajjal, a mit annyira szeret. 
De én Istenem ! Kenyérre és vízre is alig 
futja.

— Annyira szereti ?
— Nagyon.
— Nesze húsz soldi szegény Carmela, 

készisd el neki a maccaronit,
— Nem, nem fogadhatom el ha megtudja 

nagyon összeszid.
— Csak fogadd el és ne mondd meg 

neki- Vedd csak, örömet szerzesz vele ne­
kem is.

— Nem bánom, de vissza adom.
— Jó, jó, csak fogadd el. Mondd neki, 

hogy jöjjön el estére és meg ne feledkezzék 
rólam.

— Megmondom, meg én I
Catmela is eltűnt rengő-ringó léptékké'. 

Alkonyat bocsátkozott le a tengerre és az ut­
czára, de Ciccillo nem jelent meg Gesualda 
hazajött, himbálózva, mint a kövér liba, a 
marka teli pénzzel és elvitte magával Fortu­
nát is, hogy vacsorát főzzön. Nehány percz 
múlva a kicsike jött, hogy t égy soldot kérjen 
a mostoha részére.

— Nincs pénzem ?
— Hogyan ? Nincs pénze ? — kiáltá a 

mostoha, csípőre szorítva kezét és kiment az 
utczára.
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— Adj négy soldot Vicíenza !
— Nincs !
— Hazudsz !
— Nincs pénzem, de ha volna, sem ad­

nék neked.
— Igen, hogy annak a naplopónak, sem­

miházinak, annak a léha fráternek add Most 
is egy szabólánynak udvarol.

— Nem igaz !
— Az anyja mondta.
— Még sem igaz !
— Nézd meg magad, nem igaz e ¥
— Akkor sem hihetem, ha látom.
— Tudd meg tehát : ha nem adsz pénzt 

nem kapsz egy falatot sem.
— Tehát nem fogok enni.
— Megbolondulsz lelkem, mint édesanyád 

hogy az Isten nyugosztalja
— Anyám, ha nem mégy, fejedhez vá­

gom a papucsomat

találó, ha csak egyszer i s a D. E üzen­
gető szerkesztőjének a nyomdokai n 
haladtunk volna. Ami a baklövéseket illeti, azok­
ból produkál annyit a laptárs, hogy nyilvántartására leg­
közelebb állandó rovatot nyitunk. „A e m k ö vetendő 
n y o nők* czimen. Egyebekben : Si tacnsses . . .

Tájékoztató.
„Otthon“-* a keresk. aka

nyitva

Szatm&r—M.-Sziget felé

A l.Onrzy -egyesület
démia palotájában

Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban 
van hétfőn szerdán, szombaton d. n. 3—6 ig.

Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon - j Derecske Naev-Léta felé 
ként d. e. 10—12-ig

Famnnkatanitas. A kézttgyesitö egyesület főreál 
iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport Szerdán és pénteken : haladó csoport

Zene-estélyek.
Az „Arany Bika“ kávéházban hetenkint két zene- 

estély van ; héttőn Rácz Károly, szerdán a Magyarlak.
A Hungária kávéházban minden szerdát, szómba on 

és vasárnapokon Rácz Károly és Magyari testvérek
Te mindenre képes vagy. De ma nem zenekara 

kaDSZ enni ' AZ „Arany Bika“ vendéglő éttermét 3n vasárnap es-
F fi afm „ id a félóra mtilva osakno-van asztal- | ««kint & Magyart testvérek, Rácz Károly és Veres Tóni 

u -öSuaiaa ieiora muiva csaKUgyan asztal j zenej£ara felváltva tartanak zeueestélyt.
hoz ult uraval es Tortunaval. X iczenzella járt k7 Angol királynőa vendéglőben kedden
ide-oda.

Miért nem eszik Viczenze ?
az apa.

testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Veres T óni 
kérdé játszanak. *

A „Margit*-fürdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
n. V,6—*/,9 óra közt sétahangverseny. — Játszik a ka- 

. tonazenekar.
kurtán . , , A Corsó“ kávéházban kedden, csütörtökön és va-

— Nincs étvágyam — hagyta rá X iczen- sárnap Rácz Káro|y és Veres Tóni zenekara tartanak 
elment. Kis agyagedényt vitt ki az ut- i zeneestélyeket

este 8. 6. — p. 
éljél 8 6. 06 p.

Csak" Szalmáiig reggel 6 ó. 80 p.
Mískolcz-Kassa felé5) reggel 8 6, 25 p,
Mískolcz—Kana felé8) est*. 8 6 06 p
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé délután 4 6. 02 p. 
SzerenC8-S. —A -Uj hely- Kassa felé délután 4 ó. 02 p.

/ m á. v.-tól reggel 5 ö. 28 p.
H.-Róssörmény-Büd- V, vásártérről „ 5 ó. 61 p.

Szü-Mihity felé / m. á. v. délután 3 6. 67 o,
V vásártérről „ 4 ö. 10 p

Füzes-Abony felé m, á. v.-tól reggel 4 ó. 42 p.
, „ vásártérről . 6 ó. — p.

Chat—Kócs—Polgár felé m á v.-tól d u 4 6. 12 p,
vásártérről d. n. 4 ó. 24 p.

r. 8 ó. 35 p. és d. u. 4 ő. 17 p,
‘j P.-Ladánytól gyorsvonat.
5) Közvetlen kocsi Kassára érk. 3 ó 30 p.
*) Poprád-Felkára érk jun 15-től szept. 15-ig.

Budapestre érkezik ■
a hajnali 4 órakor induló sz, vonat . déli 12 ó — p< 
a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy. v. d u. 1. o. 50 p. 
a déli 12 ó. 86 „ „ sz. v. este 8. o. 10 p.
az este 10 ó. 31 „ „ , reggel 5 ó. 46 p.

Budapestről Debreceenbe indul ; 
a délután 3 ó. 47 p.-kor étkező sz.-v. reggel 9 6. 40 p 
az este 7 6. 09 p.-kor érkező gy, v. délután 2 ó 15 p. 

, I az éjiéi 2 á. 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p.
M,gyári ; _ 2 „ 40 „ érk. sz. V (P.-Lad ínyig

Mert nem éhes felelt Gesualda

gy. v. átszállással.) este 9 ó 15 p, 
a r ggel 7 ó 20 p.-kor érkező sz. v. . éjjel ti ö. — 

Oebrertzenb* érkezik :
délután 8 ó 47 p.

grorsvonat este 7 é. 09
éjjel 2 ó. 40 p.

Budapest-Nagy várad i elől

Szauer Sándor „Arany sas“kávéházba minden hét­
főn este Veres Tóni zenekirazeuee.-télyt tart.

Vilmos Ferencz kávéházában a Sat-utczai „Otthoni­
ban zeneesté'y hetenként háromszor.

a s u t i köziekéd
Érvényes 1896 május ho l-től
Egységes vasúti (zóna) idő szerint.

Debrecenből Indul :

este
délután

za e
czára, a melyben gyenge parázs égett, s a 
mely fölött tengerit sütött A tengeri sült, erős 
és étvágygerjesztő illatot árasztott széjjel és 
XTczenzella gépiesen ébresztette a tüzet olcsó 
legyezőjével;

Szeme mereven figyelt az utczára és leste 
azt, a kit már reggel óta várt.

Nem volt nyugta, maradása, gyötörte 
minden szó, a melylyel kedvese őt ámította 
volt os a melyre most mind visszaemlékezett Budapest—Nagyvárad-télé .... hajú.
kinos fájdalommal Egy sereg diák jött, sült. ^í^gyvárad M?”™* ÜSS* 
kukonczat venni. Körülállták V iczenzat, tre- n n eBte
fáivá, nevetve, mig a leány csendes, néma P.-Ladány—Nagyvárad felé ') délután 
volt és komoly. « * minden kedden délben

TT. , . , . , ., , I Csak P -Ladányié vegyes vonat.Hirtelen mintha latomanya lett volna. Szatmar-M.-Sziget félé 
Mintha a lóvasúti kocsiban Cziezilloját látná, 
egy fekete kendős, szőke fürtü leány mellett.
Nem törődve a diákokkal és a sülő tengerivel, 
eszeveszetten rohant a kocsi után és görcsö­
sen szorongatta az éles kést, a melylyel reg­
gel a polipot szeletelte. De a lóvasut gyorsan 
ment és az utczai közönség csodálkozva né 
zett a leány után.

A mikor a kocsi a piazza JXTktoriára ért, 
az emberek kiszáltak, köztük egy fiatal em­
ber és egy fiatal leány és a hold enyhe fényé­
nél boldogan sétáltak. Viczenzella dühösen és 
gyorsan, mint a sebzett gazella rohant utá-] 
nuk, de a szerelmesek boldog önfeledósükben 
nem vették őt észre. Viczenzella közéjük 
rohant :

— Gyilkos ! Gyilkos ! — kiáltá.
— Mi bajod ¥ — felelt Ciccillo hidegen.
A síró leány nem válaszolt, csak ijedten 

nézett az ifjúra.
— Eredj rögtön haza — parancsolá Cic­

cillo.
— Megyek már, megyek már I — zokog­

ta boldogtalanul XTczenzella.

e s.

4 ó. — p. 
ti 6. 40 p 

12 ó. 36 p. 
10 ó. 31 p 

8 ó 48 p
12 0 — p. 
8 ó. 16 p. 
4 ó. 07 p.

Nagyvárad fe'M (P -Lad ínyig gy. v) 
M.-tiziget-Szatmár felöl

Csak Szatmári ól 
Kassa-Miakoicz felől ‘)
Kassa—S.-A -Ujhely—Szerencs felől 
Kassa-Miskolcs felől5)

reg. 7 o, 20 p. 
reggel 5 ó. 12 p 

reggel 7 ó. 50 p, 
délután 12 6 16 p- 

este 10 6. 16 p. 
este 6 ó. 68 p. 

reged 8 ő. 07 p. 
déli 12 ö 91 p. 
este 7 o 50 p

/vásártérre reggel 8 ó U) p. 
B.-Sít.-Mihály— \m á v. hoz „ 8 ó. 17 p.

H.-Böszörmény felől /vásártérre este 6 ó 80
Vm á. v. hoz „ 6 ó. 49 v.

Füzes-Abony felöl vásártérre délután 6 ó. 20 n.
Füzes-a bony felől m. á. ". hoz * 6 ö. 32 y.
Chat—Kócs—Polgár felöl vásártérre reggel 7 ó. 40 p 

„ „ ni. á. v.-hoz „ 8 ó — p.
Nagy-Léla-Derecske felől r 7 ó. 36 p. d. n. 8. ó. 18 p.

*) Poprád-Felkáról indul jun l-től szept, 16-ig, 
este 10 ö. 37 p gy. v

5) Közvetlen kocsi Kassáról ind. 12 ó 31 p. o u.

eustein
- K$ac?.ass«Ba85s«sei *

hashajtó lat
-v rtw?,-3araisiiiitmuMwiiuisua ■-*»

Szerkesztői üzenet.
A D. E czimii újság szombati számában folytatja 

piaczi élezelődéseit és nagyképűsködését teljesen lioz.zá- 
méliö modorban a lap szerkesztői yiós a czimii szemé­
lyeskedésre használt rovatában. Igen szellemesen (?) ] 
jegyzi meg a laptárs, hogy mi nem néztünk utána a hir 
megbízhatóság nuk, hanem úgy tettünk, mintajnh- 
nyáj.... Ez a hasonlat csak akkor lehetne

E pilulák hasonló késeitményeknól m;n-j 
den tekintetben feljebb beosiilendők ; mentek 
minden ártalmas anyagtól, az attest! szervek 1 
bajainál legjobb oredmónynyel haanoáltatván, j 
gyengéden haehajtók, vórtieetitók ; egy gyógy­
szer sem jobb s megette oly irtalmatlan, »int 

, e pilulák a
(NEUSTEM féle ERZSEBET labdacsok.)

ÉE WUL ■»: «U M
a legtöbb betegségek forrása ellen. Czukroeott külsejük végett még gyermekek is 
szívesen veszik.

(tar Egy 15 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., ogy tekercs, maly 8 dobozt, tehát 120 
pllulat tartalmaz, csak I forint o é.

Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk h itározottan 
Neiustoin Erzsébet pilulát Valódi csak, ha minden doboz 

törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásban „Szent 
lápét“ és „Neustem Fiilöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva. A keres­

kedelmi törvényszókileg védett csomagjaink aláírásunkkal van eilá va.

IS e it s t © i n F ti I
„Szent Lipóthoz“ czimzett gyógyszertára

WIEN, I. P.ankengasae 6
ÍZEM

ÓVÁS!

o p

Raktár Debreczenben : Rotbschnek V. Emil, Tóth Béla, Balázs Ödön, 
jovits István, Tamássy Béla, Muraközy László és Füleki Pál gyógyszertárában.

Miha-

niHmiiwn'www. wwwu

Aranyérmekkel kitüntetve. Első cs. és kir. kizár, szabadalm. Aranyérmekkel kitüntetve.

OMLOKZAT-FESTE K-G Y A li
Kronsteiner Károly Wien, III. Haupstrasse 120. szám, saját házában.

Főherczegi és herczegi uradalmak cs és kir. katonai raktárak, vasút-, ipar-, bánya- és hámortársulatok, építkezési munkálatok. VÁLLALKOZÓK és, ÉPÍTŐMESTE­
REK, valamint gyártulajdonosok szállítója. — Ezen homlohzatleatókek, melyek mészhen oldhatók, száraz porított állapotban, 40 különféle színmintában kilónkint 18 
rtöl fe.jcbb szálliiiatnak és a festéks/.inek tisztaságát, illetőleg teljesen hasonló az olajmázoláshoz. — Mintalapok és használati utasítások ingyen és bérmentve küldetnek



Bérkocsik díjszabályzata.

/. napszámra
Egéa* napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Kél napra, reggeli 6 órától d. o. 1-ig, vagy

d. u. 1 -tői esti 9 óráig . ..........................
II. Óraszámra.

Kél órára ........................................................
*/« órára........................................ ....
Egy egész órára........................................
Minden következő órára ..........................
Az utolsó órán tál félórára v. kevesebb időre 

III. Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül

IV. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe ki és vissza...............................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissz*
A színházba menet ........
A színházból jövet
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . .

^jjöl o n » n » ■ *
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 

málha után külön 10 krajczár dij jár.
A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 

c zukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . .

menet és visszajőve! egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdöházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai várakozással
minden következő órára .........................
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz- 

sza egy órai várakozással
minden következő órára ..........................
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz
menet vagy jövet....................................
menet és visszajövet 1 órai várakozással
minden további órára. ..............................

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig
nak.

Köt
lovas

Egy
lovas

i
5 " 3

3 - 2 -

— 40 30
—.60 — 45
— 80 — 60
— 40 — 30
— 20 — 15

— {50 - 30

2 - 1 40
f 20 — 80
- 60 _ 40
-80 60

- 50 3
— 80 — 60

-50—30
■ 80

- 50 
1 -

— 60

1 20 
- 40

50 
80 
40, 

számíttat

60

_ 30
- 70
- 40

_ 90
- 30

- 30
- 60 
— 30

1 méter

Szép jómosd íinom batíisí.
BOROS Testvérek

női divat áruházában, 
Debreczen, Kossuth-utcza 3 sz.

600 számhoz.
1896.

Hirdetmény.
A Nagyrábé községben építeni szán­

dékolt községház és kisdedóvó épület fel 
állítására, az 1896. évi junius hó 25-ik 
napján d. e. 9 Órakor Nagyrábé község­
házánál zárt ajánlati verseny tárgyalás 
fog tartatni.

Az építkezés költségei összesen 12999 
írt 25 krban vannak előirányozva.

A vonatkozó tervek és költségvetések 
az alólirott bizottságnál a kitett határnapig 
megtekinthetők.

Az ajánlott összeg 10%-a készpénz­
ben vagy óvadékképes értékpapírokban 
az ajánlathoz csatolandó.

Részletesebb feltételekről az alólirott 
bizottság nyújt felvilágosítást.

Kelt Nagyrábén (Bihar m.) 1896. évi 
junius hó 5-én

az építtető bizottság nevében
Fülöp Gusztáv s. k.

bizottsági elnök 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

? Szabad és kötött szénsavban igen gazdag és vegyi 

I összetételénél fogva a

[j gitopM mmmjrmíM
||® a leghíresebb orvosi tekintélyek által ajánlva, mint 
I gyógyvíz, úgyszintén mint üditö ital, tisztán vagy 

■| borral az ásványvizek legkitűnőbbige és a legolcsóbb,
\ 1 láda AO üveggel írt <4.4:0,
;l- n ládát 40 üres üveggel együtt 2 Írtért visszaveszem,

I fűszer, gyarmat, ásványvíz áru kereskedő.
■N SS lü fggf mm mat Súff W ,sm wm i i M HlH ffl® w mm mm B® §§ * asa W

STERNBERG ÁRMIN és TESTVERE
csász. és Irir. eza."b. hangszei-ipar 

Telefon. Telefon.
Bt ti «.lapest, VII. lí.er\, Kerepesl-ut 36. szám.

mm r

gyártmányú, mindennemű hang 
•.erek és azok kellékei és alkatró 
el. Mindennemű hangszerek 

élömUvek javítás 
szakszerű pontosággal teljesittet

Is. és kir. szaki „ColumbQSUdiSm-ba,0-mver5tej megszfintetiaz6d-_ . fáradságos pamutozást és czér- 
názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 

ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára 
verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1.50, 2 frt, 2.50, 3, 3.50 és 4 frt. Külön 
„Coli mtus" verőfej párja 1.— frt.

Hieg-'Lvja.'b'to ! IUeg’n.jsi'b'b !
pr i \ T o i\ a

Elpusztíthatatlan aczélhangokkal, változtatható 
érczjátéklapokkal és korlátlan műsorral.

Ezen uj találmánya hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt, 
a kőtalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak elő- 
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.

^ harmonika
saját készitményü

a legfkitiinöbt> liangoltl-tal,
3 írttól kezdve 4.—, 5.—, 6.—, 7.—, 8.—, 10.— forintig 

és feljebb.
Különlegességek aczélhangu harmonikákban.

• Legújabban megjelent -

Magyar harmonika-iskola
az egy vagy kétsoros harmonikához (30 legszebb zene­
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zene- 
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatt 
mindenki megtannlhatja. Az egysoros harmonika- 
iskola ára 1 frt, a kétsoros harmonika-iskola 
ára 2 frt, mely összeg beküldése után bérmentve 

küldjük.
Első és egyedüli hatni harmonika gyúr
mester-hegedűk nagy választékban.

Harmonium es ezi mhatom különlegességek.
-

Dcbreczon, 1896, Nyomatott Kutasi I. könyvnyomdájában.


